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Svoboda tiska in medijev po svetu

Resolucija Evropskega parlamenta z dne 13. junija 2013 o svobodi tiska in medijev po
svetu (2011/2081(IN1))

Evropski parlament,

ob upostevanju ¢lena 19 Splosne deklaracije o ¢lovekovih pravicah, ¢lena 19
Mednarodnega pakta o drzavljanskih in politi¢nih pravicah ter Konvencije Unesca o
za$Citi in spodbujanju raznolikosti kulturnega izrazanja,

ob upostevanju ¢lena 13 Konvencije Zdruzenih narodov o otrokovih pravicah, ki otrokom
priznava pravico do izraZanja,

ob upostevanju resolucije Sveta ZN za clovekove pravice z dne 28. marca 2008 (7/36), ki
podaljSuje mandat posebnega poroéevalca za spodbujanje in varovanje pravice do
svobode mnenja in izrazanjal,

ob upostevanju porocil posebnega porocevalca ZN o spodbujanju in varovanju pravice do
svobode mnenja in izrazanja Franka La Rueja?, Ki poudarjajo veljavnost mednarodnih
norm in standardov na podro¢ju ¢lovekovih pravic v zvezi s svobodo mnenja in izrazanja
na spletu kot komunikacijskem mediju,

ob upostevanju resolucije Sveta ZN za ¢lovekove pravice z dne 5. julija 2012 o
spodbujanju, varstvu in uzivanju ¢lovekovih pravic na internetu®, ki priznava pomen
varstva ¢lovekovih pravic in prostega pretoka informacij na internetu,

ob upostevanju porocila posebnega predstavnika ZN z dne 21. marca 2011 o vprasanju
¢lovekovih pravic in nadnacionalnih druzb in drugih podjetij Johna Ruggieja z naslovom
,Quiding Principles on Business and Human Rights: Implementing the United Nations
“Protect, Respect and Remedy” Framework* (Vodilna nacela o podjetniStvu in
¢lovekovih pravicah: izvajanje okvira ZdruZenih narodov ,,varovanje, spoStovanje in
pomoc&)*,

ob upostevanju resolucije Varnostnega sveta ZN S/RES/1738 z dne 23. decembra 2006 o
napadih na novinarje in medijske strokovnjake ter z njimi povezano osebje v oborozZenih
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spopadih?,

ob upostevanju Zenevske konvencije z dne 12. avgusta 19492, zlasti ¢lena 79 Dodatnega
protokola I glede zascCite novinarjev, udelezenih v nevarnih strokovnih misijah na
obmocjih oborozenih spopadov,

ob upostevanju akcijskega nacrta ZN o varnosti novinarjev in vprasanju nekaznovanosti,
ki ga je 12. aprila 2012 potrdil odbor izvr$nih direktorjev ZN?3,

ob upostevanju resolucije st 1920(2013) o porocilu parlamentarne skupscine Sveta
Evrope o svobodi medijev v Evropi, sprejetem 24. januarja 2013,

ob upostevanju dela, ki ga je opravila Organizacija za varnost in sodelovanje v Evropi
(OVSE) na podro¢ju svobode medijev, zlasti poro¢il njenega predstavnika za svobodo
medijev,

ob upostevanju porocil nevladnih organizacij na podro¢ju medijev, kot so Novinarji brez
meja (indeksi svobode tiska), Freedom House (porocila o svobodi tiska) ter Mednarodni
institut za tisk (Death Watch in letni pregled svobode svetovnega tiska),

ob upostevanju svoje resolucije z dne 6. februarja 2013 o druzbeni odgovornosti
gospodarskih druzb: spodbujanje interesov druzbe in pot k trajnostnemu in vkljucujo¢emu
okrevanju?,

ob upostevanju svoje resolucije z dne 6. februarja 2013 o druzbeni odgovornosti
gospodarskih druzb: upravicljivo, pregledno in odgovorno poslovno ravnanje in
trajnostna rast®,

ob upostevanju svoje resolucije z dne 13. decembra 2012 o letnem porocilu o ¢lovekovih
pravicah in demokraciji v svetu za letu 2011 in politiki Evropske unije na tem podrogju®,

ob upostevanju svoje resolucije z dne 22. novembra 2012 o prihodnji svetovni konferenci
0 mednarodnih telekomunikacijah (WCIT-2012) Mednarodne telekomunikacijske zveze
in morebitni iritvi obsega mednarodnih telekomunikacijskih pravil’,

ob upostevanju svoje resolucije z dne 11. decembra 2012 o strategiji digitalne svobode v
zunanji politiki EUS,

ob upostevanju strateSkega okvira za ¢lovekove pravice in demokracijo ter akcijskega
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nacrta za njegovo izvajanje (11855/2012), ki ga je sprejel Svet 25. junija 2012,

ob upostevanju priporocila Svetu z dne 13. junija 2012 o posebnem predstavniku EU za
¢lovekove pravicel,

ob upostevanju izjav visoke predstavnice Catherine Ashton v imenu Evropske unije ob
svetovnem dnevu svobode tiska?,

ob upostevanju skupnega sporocila visoke predstavnice Unije za zunanje zadeve in
varnostno politiko ter Evropske komisije Evropskemu parlamentu in Svetu z dne 12.
decembra 2011 za naslovom ,,Clovekove pravice in demokracija v sredi§¢u zunanjega
delovanja EU — za uéinkovitejsi pristop” (COM(2011)0886),

ob upostevanju sporocila komisarke za digitalno agendo z dne 12. decembra 2011 o
strategiji stalne povezanosti®,

ob upostevanju sporocila Komisije Evropskemu parlamentu, Svetu, Evropskemu
ekonomsko-socialnemu odboru in Odboru regij z dne 25. oktobra 2011 z naslovom
,»Obnovljena strategija EU za druzbeno odgovornost podjetij za obdobje 201114
(COM(2011)0681),

ob upostevanju svoje resolucije z dne 7. julija 2011 o zunanjih politikah EU v prid
demokratizaciji®,

ob upostevanju skupnega sporocila visoke predstavnice Unije za zunanje zadeve in
varnostno politiko ter Komisije z dne 25. maja 2011 z naslovom ,,Nov odziv na
spremembe v sosedstvu® (COM(2011)0303),

ob upostevanju svoje resolucije z dne 16. decembra 2008 o medijski pismenosti v
digitalnem okolju®,

ob upostevanju Uredbe (ES) §t. 1889/2006 Evropskega parlamenta in Sveta z dne
20. decembra 2006 o uvedbi instrumenta financiranja za spodbujanje demokracije in
&lovekovih pravic po svetu (EIDHR)® in vseh drugih instrumentov EU za zunanje
financiranje,

ob upostevanju svoje resolucije z dne 14. februarja 2006 o klavzuli o ¢lovekovih pravicah
in demokeraciji v sporazumih Evropske unije’,

ob upostevanju svojih resolucij o nujnih primerih krSitev ¢lovekovih pravic,
demokrati¢nih nacel in nacel pravne drZave, tudi resolucij o posameznih drzavah, v
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katerih je izrazena skrb glede svobode tiska in medijev, kamor spada zlasti obsodba
novinarjev in piscev spletnih dnevnikov na zaporno kazen,

ob upostevanju ¢lena 11 Listine Evropske unije o temeljnih pravicah, zlasti njene doloc¢be
o spostovanju svobode in pluralizma medijev,

ob upostevanju ¢lenov 3 in 21 Pogodbe o Evropski uniji in ¢lena 207 Pogodbe o
delovanju Evropske unije,

ob upostevanju smernic Evropske unije o clovekovih pravicah,

ob upostevanju Evropske konvencije o ¢lovekovih pravicah Sveta Evrope in tekocih
pogajanjih o pristopu EU k tej konvenciji,

ob upostevanju ¢lena 48 Poslovnika,

ob upostevanju poroc¢ila Odbora za zunanje zadeve (A7-0176/2013),

Nacela in vloga tiska in medijev

A

ker je svoboda izrazanja splosna ¢lovekova pravica, na kateri temelji demokracija, in je
bistvenega pomena za uresni¢evanje drugih pravic, h katerim stremijo ljudje po vsem
svetu, na primer razvoj, dostojanstvo in izpolnitev vsakega ¢loveskega bitja;

ker ima omejevanje svobode izrazanja resne posledice, mora biti zelo omejeno in ga je
mogoce upraviciti le pod ozko opredeljenimi in strogimi pogoji, ki jih dolo¢a zakon, ki
tudi sam velja za zakonitega po mednarodnem pravu; ker je svoboda izrazanja temeljna
pravica, tesno povezana s pluralizmom in svobodo tiska in drugih medijev; ker so drzave,
ki so podpisale Mednarodni pakt o drzavljanskih in politi¢nih pravicah ter Evropsko
konvencijo o ¢lovekovih pravicah, obvezane zagotavljati neodvisen, svoboden in
pluralisticen tisk in druge medije;

ker so medijske platforme bistvene za uveljavljanje pravice do svobode izraZzanja; ker je
neodvisni tisk kot kolektivna manifestacija svobodnega izrazanja eden klju¢nih akterjev v
medijskem okolju in opravlja vlogo varuha demokracije;

ker svoboda tiska, medijev, digitalnega sektorja in novinarstva velja za javno dobro;

ker imajo (digitalne) medijske platforme vedno bolj globalno naravo, pa tudi vse vecje
Stevilo uporabnikov;

ker so internet in mediji instrumenti, ki jih uporabljajo zagovorniki ¢lovekovih pravic;

ker je nevtralnost omrezja bistveno nacelo odprtega interneta, saj z zagotavljanjem
konkurencnosti in preglednosti ter poslovnih priloZnosti spodbuja komunikacije, prav
tako pa je koristna za poslovne priloznosti ter prispeva k inovacijam, ustvarjanju novih
delovnih mest in rasti;

ker so svoboda govora in izrazanja, mediji in svoboda novinarjev po vsem svetu ogrozeni,
novinarji pa so pogosto tudi zagovorniki ¢lovekovih pravic, svobode zdruzevanja,
mnenja, vere in prepri¢anja; ker se novinarje pogosto preganja in se jim odvzema



svoboda;

ker nove digitalne in spletne medijske platforme prispevajo k vecji raznolikosti in
pluralizmu;

ker je treba prizadevanja in programe EU za spodbujanje in varovanje svobode tiska in
medijev po vsem svetu optimizirati, ob tem pa izkoristiti dragoceno delo, ki ga opravljajo
civilna druzba in novinarske organizacije;

ker je lahko EU na svetovnem prizoris¢u verodostojna le, Ce se znotraj nje varuje in
spostuje svoboda tiska in medijev;

Nedavni razvoj dogodkov

1.

priznava, da vlade nosijo glavno odgovornost za zagotavljanje in obrambo svobode tiska
in medijev; poudarja, da vlade nosijo glavno odgovornost za oviranje svobode tiska in
medijev ter jo, v najslabSem primeru, vedno pogosteje omejujejo z izvajanjem pravnih
pritiskov, npr. z zlorabljanjem protiteroristicne in protiekstremisti¢ne zakonodaje in
zakonov o drzavni varnosti, izdajstvu ali prevratnis$tvu; ugotavlja, da je treba vzpostaviti
ravnotezje med vpraSanji nacionalne varnosti in svobodo obvescanja, da bo mogoce
prepreciti zlorabe in zagotoviti neodvisnost tiska in drugih medijev; se zaveda, da imajo
medijski imperiji, ki so v lasti politikov, v€asih pooblastila za razSirjanje napac¢nih
informacij; poudarja, da morajo tisk in drugi mediji nujno delovati neodvisno ter brez
politi¢nih in finan¢nih pritiskov; je zaskrbljen zaradi dejstva, da so ocene svobode tiska in
drugih medijev v Stevilnih drzavah v Evropi in zunaj nje v skladu z najnovejSimi letnimi
indeksi in analitiénimi poro¢ili (gl. seznam v prilogi na koncu poroc¢ila A7-0176/2013)
vse slabse;

poudarja, da so svobodni, neodvisni in pluralni spletni in tradicionalni mediji eden
temeljnih kamnov demokracije in pluralizma; se zaveda pomena informacijskih virov kot
jamstev za dejansko svobodo in pluralnost medijev; poudarja, da je ohranjanje in
utrjevanje svobode in neodvisnosti svetovnih medijev v skupnem interesu; ugotavlja, da
je vloga svobodnih in neodvisnih medijev ter neoviranega pretoka informacij izjemnega
pomena za demokrati¢ne spremembe v nedemokrati¢nih rezimih;

obzaluje dejstvo, da po vsem svetu prihaja do poskodb in umorov novinarjev, zato
poudarja, kako pomembno se je boriti proti nekaznovanju; poudarja, da se oblasti ne bodo
mogle spopadati z groZznjami in nasiljem ter zagotavljati varnosti novinarjev, ¢e politi¢ni,
pravosodni in policijski organi ne bodo odlo¢no ukrepali proti napadalcem na novinarje in
njihovo delo; poudarja, da posledice nekaznovanja ne vplivajo samo na svobodo tiska,
temvec¢ tudi na vsakodnevno delo novinarjev, saj ustvarjajo ozracje strahu in
samocenzure; meni, da bi morala EU zavzeti odlo¢nejse stalis¢e do drzav, ki nenehno
dopuscajo, da ostanejo tovrstna dejanja nekaznovana, in poziva vse drZave, naj zagotovijo
varnost novinarjev, ki so po vsem svetu tarca resnih zlorab, storilci pa pogosto ostanejo
nekaznovani;

poudarja, da so zakoni, zakonska ureditev, ustrahovanje, globe in mo¢no koncentrirano
lastniStvo v rokah politikov ali drugih z nasprotujocimi si interesi dejavniki, ki lahko
omejijo svobodo pridobivanja informacij in dostopanja do njih ali ogrozijo svobodo
izrazanja;



10.

11.

12.

poudarja, da vlade v€asih izvajajo posreden pritisk na tisk in druge medije; ugotavlja, da
so mediji v Stevilnih drzavah moc¢no odvisni od vladnega oglasevanja, ki lahko tako
postane orodje za izvajanje pritiskov na medije, za omejevanje delovanja kriti¢nih
medijev pa je mogoce uporabiti tudi licence in davéne globe;

obzaluje dejstvo, da se krepi kriminalizacija izrazanja; opominja, da novinarje po vsem
svetu pogosto zapirajo zaradi njihovega dela; se zaveda, da se zakoni o obrekovanju,
bogokletstvu, razzalitvi, pa tudi zakonodaja o "upadu ugleda drzave v tujini" ali
"homoseksualni propagandi”, uporabljajo za zapiranje ali cenzuriranje novinarjev ter
onemogocanje svobodnega izrazanja; obzaluje, da cenzura spodbuja samocenzuro;
poziva, da se preganjanje novinarjev konca in da se jim omogo¢i neodvisno delo, brez
strahu pred nasiljem in obtozbami, ter da se nemudoma izpusti na prostost vse novinarje
in pisce spletnih dnevnikov, ki so po krivici v zaporu zaradi svojega dela;

ostro obsoja dejstvo, da mnogi novinarji nimajo dostopa do pravne pomoc¢i, medtem ko je
njihov poklic vedno pogosteje v prvih vrstah boja za ¢lovekove pravice, v spletu ali zunaj
njega;

meni, da je trend koncentriranega lastnistva medijev v velikih konglomeratih groznja
svobodi medijev in pluralizmu, zlasti ¢e vzporedno poteka tudi digitalizacija; poudarja
pomen odprte in spodbudne osnovne medijske infrastrukture ter obstoja neodvisnih
regulatorjev;

se zaveda potenciala zasebnih fundacij in nevladnih organizacij, ki podpirajo kakovostno
novinarstvo in so gonilo inovacij;

poudarja, da se podjetja, Ceprav nosijo nove odgovornosti v globalno in digitalno
povezanem svetu, sooc¢ajo tudi z novimi izzivi na podro¢jih, ki so bila tradicionalno v
domeni javnih organov; se zaveda, da vladne omejitve, ki vplivajo na spletno vsebino in
storitve, vrs§ijo pritisk na uredniS$ko neodvisnost in kontinuiteto storitev;

priznava, da se mediji vse prepogosto uporabljajo kot tradicionalna propagandna orodja
oziroma so vpleteni v tak$no propagando in da so, zlasti v primeru javnih medijev,
finan¢na in politi¢na neodvisnost ter pluralizem bistvenega pomena; poudarja, da
svobodni in neodvisni javni mediji igrajo osrednjo vlogo pri utrjevanju demokracije, ve¢ji
udelezbi civilne druzbe v javnih razpravah in zadevah, pa tudi pri povecevanju vpliva
drzavljanov na poti v demokracijo;

spodbuja oblikovanje eticnih kodeksov za novinarje, pa tudi za vse tiste, ki so udelezeni
pri upravljanju ponudnikov informacij, da se zagotovi popolna neodvisnost novinarjev in
medijskih hi§; se zaveda, da bi bilo treba te kodekse tudi spostovati, kar bi dosegli z
ustanovitvijo neodvisnih regulativnih organov;

Digitalizacija

13.

priznava potencialni vpliv danasnjih vedno bolj digitaliziranih medijev in njihovo
zmoznost, da posamezniku s povecevanjem stopnje informacij in kriti¢nega razmisljanja
zagotovijo mo¢, in se zaveda, da tak razvoj dogodkov zbuja tesnobo, zlasti pri
avtoritarnih rezimih;



14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,

priznava, da so digitalni in spletni mediji v zadnjih letih odigrali pomembno viogo v
vstajah proti diktatorskim rezimom,;

poudarja, da je tako spletni kot nespletni dostop do informacij potreben za razvoj mnenj
in izrazanja ter za izrazanje in sporo€anje vsebin prek medijskih platform, ker vse to
zagotavlja bistven nadzor nad oblastjo;

priznava, da je digitalizacija medijev in informacij okrepila njihov domet in vpliv, hkrati
pa zabrisala tanko mejo med informacijo in mnenjem; je seznanjen z obcutnim
povecanjem uporabnisko ustvarjenih vsebin in drzavljanskega novinarstva,;

meni, da digitalizacija tiska in medijev dodaja novo plast v medijsko pokrajino, kar odpira
vprasanja v zvezi z dostopom, kakovostjo, objektivnostjo informacij in varovanjem le-te;

poudarja, da lahko digitalizacija ljudem olajsa dostop do informacij in nadzor nad
uradniki, prav tako pa zagotovi izmenjavo in Sirjenje podatkov in dokumentov ter
razkrivanje Kkrivic in korupcije;

poudarja, da bi morali, ¢e zelimo izkoristiti celoten potencial informacijske infrastrukture,
zagotoviti medopravilnost na svetovni ravni in ustrezne predpise, te elemente
informacijske in komunikacijske tehnologije pa vkljuciti tako v obstojeco kot v
razvijajoco se medijsko okolje, v povezavi s temeljnimi zahtevami za neodvisnost,
pluralnost in raznolikost;

obzaluje vse poskuse, da bi se ustvarile razlicne oblike ,,zaprtega interneta, saj gre za
hude krsitve pravice do obvescenosti; poziva vse oblasti, naj se tak§nim poskusom
odrecejo;

je zaskrbljen zaradi mnozi¢nega nadzora, mnozi¢nega cenzuriranja ter tezenj po
blokiranju in filtriranju, ki ne vplivajo le na medije ter delo novinarjev in avtorjev spletnih
dnevnikov, temvec¢ ovirajo tudi prizadevanja civilne druzbe za pomembne politi¢ne,
gospodarske in socialne premike; obsoja vsa dejanja in poskuse aretacije avtorjev spletnih
dnevnikov, ker v tem vidi napad na svobodo govora in mnenja;

obZaluje dejstvo, da Stevilne tehnologije in storitve, ki se v drZzavah ne¢lanicah
uporabljajo za krSenje ¢lovekovih pravic s cenzuriranjem informacij, mnozi¢nim
nadzorom, spremljanjem ter iskanjem in sledenjem drzavljanom in njihovi uporabi
(mobilnih) telefonskih omrezij in interneta, izvirajo iz EU; poziva Komisijo, naj sprejme
vse ukrepe, potrebne za ustavitev te trgovine z digitalnim oroZzjem,;

poudarja potrebo po boljsem razumevanju vloge posrednikov in njihovih odgovornosti;
meni, da lahko trzni regulatorji pomagajo ohranjati konkurenco, da pa je treba raziskovati
tudi nove nacine vkljuevanja zasebnih akterjev, da se ohrani javna vrednost informacij;
priznava, da lahko samoregulacija vodi v specifi¢na tveganja, ¢e ni (demokrati¢nega)
nadzora;

poudarja, da so digitalne in (racunalniske) na podatke osredotoCene platforme ali storitve,
kot so iskalniki, v zasebni lasti in zahtevajo preglednost, da se ohrani javna vrednost
informacij ter prepreci omejevanje dostopa do informacij in svobode izrazanja;



25.

26.

poudarja, da je treba zavarovati prijavitelje in vire ter da si mora EU po vsem svetu
prizadevati za to;

ostro obsoja vse poskuse, da bi se internet in druge spletne medije uporabljalo za
spodbujanje in podpiranje teroristi¢nih dejavnosti; poziva oblasti, naj glede tega
zavzamejo odlo¢no stalisce;

Politike in zunanje dejavnosti EU

217.

28.

29.

30.

31.

32.

poudarja, da je spodbujanje in varovanje svobode tiska in medijev v svetu bistveno, ¢e
zelimo, da EU velja za skupnost vrednot; poudarja, da bi morala EU odlo¢no prevzeti
politi¢no vodilno vlogo, da bo zagotovila varstvo novinarjev po vsem svetu;

je prepri¢an, da bi morala EU igrati vodilno vlogo pri zagotavljanju, da mediji ostanejo
neodvisni, pluralisti¢ni in raznoliki, ter pri varovanju polozaja, svobode in varnosti
novinarjev ter avtorjev spletnih dnevnikov; poudarja, da v ta namen EU ne bi smela
posegati v vsebino, temvec¢ bi morala podpirati spodbudno okolje in odpravo omejevanja
svobode izrazanja po svetu;

z zaskrbljenostjo ugotavlja, da so v zadnjih letih tudi nekateri mediji v EU pod nadzorom
zaradi neeti¢nega in domnevno nezakonitega ravnanja; meni, da EU lahko daje zgled le,
¢e bo resila tezave v okviru lastnih meja;

spodbuja Komisijo, naj $e naprej pozorno spremlja neodvisnost tiska in drugih medijev v
drzavah ¢lanicah;

meni, da EU svobodo tiska in medijev sicer obravnava v razli¢nih politikah in programih,
a ni posebej celovito osredoto¢ena nanjo, prav tako pa nima usklajene vodilne vizije in
primerjalnih meril;

meni, da pomanjkanje celovite strategije prinaSa tveganje razdrobljenosti ter opuscanja
pomembnih politi¢nih nacel preglednosti in odgovornosti;

Strategija

33.

34.

35.

poziva Komisijo, predvsem GD DEVCO, in Evropsko sluzbo za zunanje delovanje
(EEAS), naj izboljSata svoje sodelovanje in usklajevanje nacrtovanja programov, zlasti s
prizadevanjem za sinergije v politicnem in diplomatskem delu ter s skupnim izvajanjem,
vkljuéno s spremljanjem in ocenjevanjem financiranja in projektov; poziva Komisijo, naj
izboljSa svojo analizo in vrednotenje preteklega, obstojeCega in prihodnjega nacrtovanja
programov ter objavi rezultate;

poziva k prehodu s priloznostnega financiranja projektov na bolj trajnosten pristop, ki bi
vkljuceval tudi zasebne donatorje in sogovornike; priznava potrebo po pristopu k
nacrtovanju programov, prilagojenemu posameznim situacijam, tako na nacionalni kot na
regionalni ravni;

poziva EU, naj igra pomembnejso vlogo zlasti v drzavah kandidatkah, pa tudi v odnosih z
neposrednimi juznimi in vzhodnimi sosedami in v okviru pogajanj za trgovinske in
pridruzitvene sporazume; poziva EU, naj sprejme strategijo, s katero bi zagotovila tesno
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spremljanje in odzivanje na spremembe v zakonodaji, ki omejujejo pluralizem in svobodo
tiska v tretjih drzavah;

poudarja, da je treba obstojeCe zunanje finan¢ne instrumente, kot je evropski instrument
za demokracijo in ¢lovekove pravice (EIDHR), geografske instrumente in drugo
uporabljati prozno, da bi tako prispevali h krepitvi civilne druzbe; poudarja, da sta lokalna
zavezanost in krepitev zmogljivosti bistvena za zagotavljanje trajnostnega razvoja in
napredka;

poudarja, da bi EU morala podpirati izobrazevanje in usposabljanje oblikovalcev politike,
regulatorjev ter medijev v tretjih drzavah, in sicer s ciljem spodbujanja svobode tiska in
medijev ter ustreznih in tehnolosko nevtralnih oblik regulacije trga, ob tem pa zlasti
opozarja, da se v prehodnih obdobjih svobos¢ine pogosto omejujejo v imenu stabilnosti in
varnosti;

poudarja, da bi morala biti razvoj medijev in omogoc¢anje svobode izrazanja pomemben
del dialoga EU na ravni drzav; poudarja, da je treba v trgovinskih, partnerskih in
pridruzitvenih sporazumih EU ter sporazumih o sodelovanju s tretjimi drzavami v skladu
s ¢lenom 21 PEU spoStovati jasna primerjalna merila in pogoje; poziva ESZD in
Komisijo, naj spostujeta in uresnicujeta porocila in priporocila EP glede pogajanj o
taks$nih sporazumih; opominja, da so jasnost, doslednost, usklajevanje in preglednost med
Parlamentom, ESZD in Komisijo pri uveljavljanju in spremljanju temeljnih ¢lovekovih
pravic kljuénega pomena za verodostojnost in uspesnost EU pri odnosih in stikih s
tretjimi drzavami;

poziva Komisijo, naj boj proti nekaznovanju postane ena njenih prednostnih nalog v
programih za svobodo izrazanja in medijev, tudi s ponujanjem pomoci pri preiskovanju
zlo¢inov proti novinarjem, ustanavljanjem skladov za pravno varstvo in zagotavljanjem
strokovnega znanja;

meni, da financiranje EU ne bi smelo biti omejeno na specializirane mednarodne
organizacije (posrednike), temve¢ bi moralo vkljucevati tudi lokalne organizacije;

poziva Komisijo, naj ponovno prouci klavzule o zaupnosti v svojem financiranju
¢lovekovih pravic v okviru tiska in medijev, ker omogocajo diskreditacijo novinarjev,
medijskih hi§ ali nevladnih organizacij in s tem zmanjSujejo verodostojnost dejavnosti EU
na podrocju ¢lovekovih pravic, ki so same po sebi odprte in pregledne;

poudarja, da bi se morali tudi programi za tisk in medije osredotocati na izbolj$anje
(drzavnih in pravnih) struktur ter podporo lokalnim medijskim druzbam in podjetjem za
izboljSanje njihove preglednosti, neodvisnosti, sposobnosti trajnostnega delovanja,
strokovnosti in odprtosti; poudarja, bi se morale politike EU na podro¢ju medijev z
zagotavljanjem podpore neodvisnim in novim medijem zavzemati za ¢im vecji pluralizem
in raznolikost;

spominja, da sta svoboda izraZanja in pluralizem medijev, tudi v internetu, osredn;ji
evropski vrednoti; poudarja temeljni pomen svobode tiska in medijev v politiki Siritve EU
ter digitalnih svoboscCin v tem okviru, ob upostevanju, da so te svoboscine ¢lovekove
pravice in da so zato sestavni del politi¢nih kebenhavnskih meril;



44. meni, da bi EU morala sestavine podpore tisku in medijem vkljuéiti v svojo pomo¢ na
volitvah, na primer s spodbujanjem sodelovanja med organi za upravljanje volitev v
tretjih drzavah in tiskom, da bi se izboljsali preglednost in legitimnost volilnega postopka
in rezultatov;

45.  meni, da bi se morala EU v drZzavah v tranziciji osredotociti na svobodo tiska in drugih
medijev v okviru procesa sprave in obnove;

46. odobrava in pozdravlja pomembno delo Stevilnih mednarodnih (novinarskih) organizacij
na podrocju svobode tiska in drugih medijev ter poudarja, da bi morale biti delezne polne
podpore EU, saj z ohranjanjem bistvenih vezi opravljajo izjemno pomembno nalogo;

47. poziva Evropsko sluzbo za zunanje delovanje, naj ¢im bolj izkoristi sodelovanje EU v
veéstranskih forumih, ki se osredoto¢ajo na svobodo tiska in medijev ter digitalne
svobos¢ine, kot sta Svet Evrope in OVSE, ter v okviru ZN;

48. poziva Komisijo, Svet in ESZD, naj ¢im prej sprejmejo strategijo za svobodo tiska in
medijev v okviru zunanje politike EU, priporocila iz tega porocila pa vkljucijo v
prihodnje smernice za svobodo izrazanja v spletu in zunaj njega;

49. zahteva, da se to porocilo obravnava in sprejme v tesni povezavi z resolucijo o strategiji
digitalne svobode v zunanji politiki EU;

0 0

50. naroci svojemu predsedniku, naj to resolucijo posreduje Svetu, Komisiji, visoki
predstavnici za skupno zunanjo in varnostno politiko/podpredsednici Komisije, Evropski
sluzbi za zunanje delovanje, posebnemu predstavniku EU za ¢lovekove pravice, vladam
in parlamentom drZav ¢lanic, Uradu visokega komisarja ZN za ¢lovekove pravice,
Unescu, Svetu Evrope in Organizaciji za varnost in sodelovanje v Evropi.



